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我國的城市化及超大城市 
 

I. 我國的城市化及城市增長 
• 隨著改革開放，我國已進入先進的工業發展。由於有大量勞動力湧入城市以支持經濟發展，

我國城市化速度和城市增長於 1980-2018 年間迅速提升。 
• 我國城市化快速增長。城鎮人口佔全國總人口比率由 19.4%(1980 年)增加至 67%(2024 年)( 圖

一)。 
• 城市增長亦急速上升，城鎮人口由 5.621 億人(2005 年)增至 9.435 億人 (2024 年) (圖二)。 

 

圖一：我國的城市化 (1980-2024) 

 
資料來源：中國國家統計局 2024 

 

 

圖二：我國的城市增長 (2005-2024) 

 

 
資料來源：中國國家統計局 2024 
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• 根據城市常住人口，城市分為五級：小城市、中等城市、大城市、特大城市和超大城市。(表
三) 

 

表三：我國城市的分類 

種類 城市常住人口 1 

小城市 500,000 以下 2 Ⅰ型小城市：200,000–500,000 

II 型小城市：200,000 以下 2 

中等城市 500,000–1,000,000  

大城市 1,000,000–5,000,000 Ⅰ型大城市：3,000,000–5,000,000 

II 型大城市：1,000,000–3,000,000 

特大城市 5,000,000–10,000,000  

超大城市 10,000,000 以上 2  
               
註：  
1. 常住人口包括： 
 居住在本鄉、鎮或街道，且戶口在本鄉、鎮或街道或戶口待定的人； 
 居住在本鄉、鎮或街道，且離開戶口登記地所在的鄉、鎮或街道半年以上的人； 
 戶口在本鄉、鎮或街道，且外出不滿半年或在境外工作學習的人。 

2.「以上」包括本數，「以下」不包括本數 
 

II. 城市的可持續發展 
由於城鎮人口急速增加，城市問題如居住環境擠迫、城市衰落和交通擠塞等日益嚴重。政府推

行不同的政策和城市規劃策略以維持城市的可持續發展。 
 

1) 優化城市化空間形態 
• 城市群成為帶動全國高品質發展的動力源，京津冀、長三角、珠三角三大城市群的國際競

爭力顯著提升。 
• 城市規模結構進一步優化，在中心城市輻射作用帶動下，當大城鎮升級為城市的數目增加，

更多中小型城市形成。 
 

2) 鄉郊移動人口的社會福利 
• 在二十世紀末，由於需要大量勞動力支援工業發展，政府取消城區常住人口 300 萬以下的

城市基本落戶限制。 
• 在 2020 年，超過一億鄉郊移動人口在城鎮落戶。 
• 所有城鎮常住人口皆享有基本社會福利，包括義務教育、醫療衛生和技能培訓等，約 90%

鄉郊移動勞工子女在居住地接受義務教育。 
 

3) 城鄉融合發展 
• 由於城鄉人口自由流動，必須加快城鄉基本公共服務制度的接軌，令城鄉基礎設施建設一

體化。 
• 在 2021 年，硬面道路已能到達 99.61%的村落，超過 98%的村落設置光纖和 4G 網路。 
• 農民收入的來源不斷拓展，城鄉居民人均收入比率降至 2.56。 
 

4) 改善城市群交通配套 
• 城市群綜合交通運輸網路逐步完善，普通鐵路網和高速公路網基本覆蓋 20 萬人口以上城

市，高鐵基本覆蓋 100 萬人口以上城市。 
 

https://context.reverso.net/%E7%BF%BB%E8%AF%91/%E4%B8%AD%E6%96%87-%E8%8B%B1%E8%AF%AD/20%E4%B8%96%E7%BA%AA%E6%9C%AB
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5) 市區更新計劃 
• 政府全力推展市區更新計劃，以建設宜居、具韌性和智慧型城市，促進城市高質量發展。 
• 在 2020年，全國棚戶區改造達 207萬套；重建城鎮老舊社區 3.97萬個，惠及 700多萬戶居

民。 
• 在 2024 年，全國實施超過 6 萬個城市更新計劃，投資約 2.9 兆人民幣。 
• 在 2025年，政府發佈一系列城市更新計劃指引，涵蓋改造老舊區和城中村及市區活化。此

等計劃的目標是改善安全狀況、提升服務效率、改善居住環境、發展商業模式和保護文化

遺產。 
• 市區復修項目包括建設和改造公共設備和設施、建設公共防火設備和改善交通基礎設施。

居民能享受舒適的居住環境，更佳的綠化、公共空間和社區設施。 
• 運用保育活化策略，將舊工廠改造為商業區，幫助修復城市生態系統，保護城市歷史文化。 

 
 
III. 我國的超大城市 

• 至 2024 年，我國擁有七個超大城市，分別為北京、上海、廣州、重慶、成都、天津和深

圳。這些城市的人口均超過 1,000 萬人。 
• 超大城市的經濟發展 

 這些超大城市在我國經濟中發揮著至關重要的作用，尤其是北京和上海，是我國最重要

的經濟中心 (表四)。 

 

表四：我國七個超大城市的地區生產總值 (2023) 
 

城市名稱 地區生產總值(億人民幣) 
上海 47218.70 
北京 43760.70 
深圳 34606.00 
廣州 30356.00 
重慶 30145.80 
成都 22075.00 
天津 16737.30 

資料來源：國家統計局 
 

 北京作為我國的首都，擁有眾多的政府機構和大型企業，是政治、文化及經濟的中心。 
 上海是我國的金融中心，具有較強的製造業及國際貿易能力。 
  廣州及深圳的製造業和高新技術產業顯著增長。 

 

• 專注重點發展 

政府已計劃各城市的獨特功能和經濟發展，以支持超大城市的可持續發展。 
 北京正在推動「疏解非首都功能」及「京津冀協同發展」等策略。 
 上海重點建造「五個中心」，即國際經濟、金融、貿易、航運及科技創新中心。 
 廣州和深圳正在推動高新科技產業和現代化城市發展。 
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IV. 總結 
我國城市化具巨大潛力。 2024 年 7 月 31 日，國務院公佈加強實施「深入實施以人為本的新型城鎮化

戰略」五年行動計劃。該計劃的目標是把全國常住人口城市化率提高到 70%左右，支撐經濟社會高

質發展。 
 

如果我國城市化率進一步提高到 70%，將意味著數億人將遷入城市，為城市提供機遇與挑戰。城市

增長一方面提供勞動力和擴張消費市場，因而釋放經濟增長潛力。另一方面，政府在提供住屋、就

業、教育和社區設施上將面臨更大壓力，必須及早規劃及投放更多社會及經濟資源以支持智慧型城

市高質量發展。 
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